

" " ■■ ■ . . 

==^ористическій еженедѣльникъ 


г 



нести себя по городу въ грязныхъ 
туфляхъ. 
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О н а (ревниво): Какъ? Ты кланяешься О н ъ (сиокойно): Я зе знакомъ. Зиа 
этой завзятой кокеткѣ?! Развѣ ты зна* комъ съ нею мой братъ, а на головѣ у меня 
комъ съ нею ? его шляпа. 
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РАДІО ДЛЯ ГЛУХОНѢМЫХЪ. 

Сенсаціонное сообщеніе. 

Намъ ппшуть, что Эдиссонъ, не¬ 
смотря на данное пмъ человѣчеству 
слово ничего болѣе не изобрѣтать 
(довольно де съ васъ и старыхъ игру¬ 
шекъ, дѣтки мои) псе таки не стер¬ 
пѣлъ и изобрѣлъ... радіо аппа¬ 
ратъ для глухонѣмыхъ. 


Сущности изобрѣтенія въ общихъ 
чертахъ сводится къ тому, что зву¬ 
ковыя волны сходятся въ особомъ 
радіопріемникѣ, скрытомъ въ каучу¬ 
ковыхъ изображеніяхъ кистей рукъ. 

Едва аппаратъ начинает ъ дѣйство¬ 
вать, пальцы приходятъ аъ движеніе 
и передаютъ радіо-программу по „аз¬ 
букѣ для глухонѣмыхъ". 

К. Р-ый. 






























5 


6 
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ХЛЪБЪ НАШЪ НАСУЩНЫЙ. 

Г-жа Анчуткпна была очень утом¬ 
лена н страдала головой, по этому она 
послала за массажпсткой. Несмотря 
на то, что у массажпсткп тоже бо¬ 
лѣла голова, она все-такп явилась по 
зову, такъ какъ ей нужно было за¬ 
рабатывать хлѣбъ насущный. 

Г-жа Аичуткина носпла тончайшее 
бѣлье. Оно нравилось и хорошенькой 
мастерицѣ, шившей его. Но та не 
могла носить его, такъ какъ зарабо¬ 
танныя ею деньги шли на ея хлѣбъ 
насущный. 

Архитекторъ Забойко для г-жи Ан- 
чуткиной построилъ сказочно пре¬ 
лестную виллу, тогда, какъ самъ 
ютился въ убогой квартиркѣ. Бѣд¬ 
няга своими постройками добывалъ 
себѣ хлѣбъ насущный. 


Безчисленная прислуга г-жп Анчут- 
кнной териѣливо сносила обиды и 
придирки сзоей госпожи и, ради хлѣба 
насущнаго, всячески . старалась уго¬ 
дить ей. 

Не менѣе старались угодить ей па¬ 
рикмахеры, мясники, модистки,лавоч¬ 
ники, ибо они тоже нуждались въ 
хлѣбѣ насущномъ. 

Нужно сказать, однако, что г-жа 
Анчуткина, смотрѣла на нпхъ свы¬ 
сока п не долюблпва ихъ, но она скры¬ 
вала это, какъ скрывала отъ своего 
мужа, что онъ ей омерзительно про¬ 
тивенъ и ненавистенъ. 

Г-жѣ Анчуткнной, господа, вѣдь, 
тоже пужно было думать о хлѣбѣ на¬ 
сущномъ. 





БЕЗВЫХОДНОЕ ПОЛОЖЕНІЕ 

Въ модномъ кафэ, въ уголку, угрюмо 
спдптъ молодой человѣкъ п маши¬ 
нально глотаетъ временами остывшій 
кафэ. 

Увидѣвъ его, къ нему подходитъ 
только что вошедшій пріятель и спра¬ 
шиваетъ: 

— Что съ тобою, Жоржикъ? Си¬ 
дишь, какъ мокрая курица ? 

— Влопался, братъ, по маковку въ 
грязную исторію. 

— Да что ты ? Въ чемъ же дѣло ? 

— Вчера одинъ господинъ при¬ 
слалъ мнѣ письмо съ угрозою пз- 
бпть, какъ сойягт-, гсп? я че Грошу 
флиртовать, съ ег" женою! 

— И толью Т' Гак* і і зссь ско¬ 

рѣе, к дѣло въ шляиѣ. 

— пе могу, мплый! Видишь лп, 
этотъ типъ не подписался на письмѣ, 
и я теперь не знаю, кто она? 



ВЪ 2000 ГОДУ 

Сосѣдка (сосѣдко): Глядите-ка, Леон¬ 
тьевна, Карпышевъ опять загулялъ и усте¬ 
лете пишетъ I ' 
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какъ машинистку? Она произвела на меня 
впечатлѣніе толковой и хорошей работницы! 

—т Какая ужъ она хорошая работница, 
если на ея ногахъ чулки сидятъ мѣшкомъ?! 



М а м аи Сеня, если Володька Козопя- 
* г °**' г еше разъ задѣнетъ тебя, то ты не 
отвѣчай ему, а ыолчи. Это будетъ до¬ 
стойнѣе. • 

С с і? я : Хорошо, мамочка! Ни слова не 
говоря, я его трЛну ио башкѣ. 


Ч? ч* «ИГ ЧГ «КГ ЧГ 

ВЗАИМНО. 

іэётрѣтплпсь два хорошихъ звано* 
мыхъ: Пеанъ Ивановичъ съ Иваномъ 
' Петровичемъ. 

Послѣ первыхъ привѣтствій Иванъ 
Ивановичъ, взявъ за пуговицу пальто 
Ивана Петровича, отвелъ его въ сто¬ 
рону и возмущенно сказавъ: 

— Примите мѣры, дорогой, а то не 
удобно ! 

— Въ чемъ дѣло?—встревожился 
Иванъ Петровичъ. 

— А въ томъ, что ваша жена на 
, всѣхъ перекрестахъ и каждому 
встрѣчному • поперечному толкуетъ, 
будто бы о н а сдѣлала изъ васъ по¬ 
рядочнаго человѣка. Не хорошо это, 
батенька мой ! Развѣ вы слышали что- 
либо подобное отъ моей жены?! 

— Хп-хи-хп! — захихикалъ Иван :. 
Петровичъ и, вчпаъ за пуговицу паль¬ 
то Инана Ивановича, отвелъ его подъ 
воротадомаптамъ „конфиденціально* 
отвѣтилъ: • 
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Мужъ: Столько заплатить за такую 
шляпу, прямо таки, грѣхъ! 

Жена: Успокойся! Этотъ грѣхъ все¬ 
цѣло ляжетъ на мою голову 1! 




. % .. % 

— Нѣтъ, хорошій мой, этого я не 
слышалъ, но зато я неоднократно слы¬ 
шалъ, какъ она жаловалась многимъ: 
„Какъ, говоритъ, не бьюсь я со сво¬ 
имъ болваЕюмъ муженькомъ, ничего 
путнаго изъ него не выходитъ — под¬ 
лецъ подлецомъ !" 


ПРІЯТНОЕ НАКАЗАНІЕ. 

Во время урона учительница замѣ¬ 
тила, что одинъ изъ учениковъ ѣстъ. 

Подозвавъ его къ кафедрѣ, она сдѣ- 
дала ему строгій выговоръ и сказала: 

— Сколько разъ я говорила, что во 
время уроковъ кушать не позволя¬ 
ется?! Ну, а теперь, въ впдѣ нака¬ 
занія, стой у доски и на виду всего 
класса доѣдай бутербродъ.* 

Мальчуганъ сталъ у доски п съ 
самодовольной улыбкой сталъ тороп¬ 
ливо уплетать бутербродъ. 

Влругъ съ задней парты послыша¬ 
лось тихое посапываніе, перешедшее 
вскорѣ въ ревъ. 


.... 

— Ты чего плачешь? Товарища 
жаль? — мягко улыбаясь спросила 
учительница плачущаго. 

— Нѣ —тъ! Но вы велѣли ему съѣсть 
мой бутербродъ, — отвѣтилъ обп- 
женнмй. 
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А и ас т. Петр.: О, я отдала нее бы на А наст. Петр.: Слава Богу, я еще не 
свѣтѣ, чтобы имѣть эт\ г вазу ! сошла съ ума, чтобы за такую дрянь пла- 

А н а с т. Ива н.: Почему же ты нс ку- тнгь 5000 .’ 
иишь се ? 


УТѢШИЛЪ. 

Во время учебныхъ полетовъ ин¬ 
структоръ авіоиіонной школы гово¬ 
рить робѣющему ученику: 

— Послушайте, голубчикъ, чего вы 
такъ волнуетесь ? Боитесь, что не 
вернетесь назадъ? Успокойтесь! Еще 
нигдѣ на всемъ свѣтѣ нѣтъ нп од¬ 
ного аэроплана, который бы такъ пли 
иначе не спускался на землю! 

Зангъ. 


ОДИНЪ... ДВА... ТРИ... 

Одна дѣвица — романъ; двѣ — 
сплетня; трп — локаутъ : „долой муж¬ 
чинъ !" 

Одинъ пожарный — кумъ; два — 
кварта водки; трп факсльцугъ. 

Одинъ банкротъ — банкротъ; два 
— кредитъ; три — акц. общество на 
довѣріи 



Одпнъ другъ — счастье! два — 
держи карманъ! трп — карраулъ! 

Одинъ автобусъ — удобство; два — 
крушеніе; трп — проколотая шпна. 

Одинъ школяръ — ученье; два — 
дай покурить; три — Карлъ Марксъ. 

Одпнъ стаканъ водки — наслажде¬ 
ніе; два — долой устои! трп —штиб¬ 
леты подъ женинымъ замкомъ! 

Мрачный весельчакъ. 


V васъ въ селѣ, кронъ оьлаго, есть м 
черное духовенство? 

— Никакого, кромѣ рыжаго батюшки не 
имѣется. 


і 




I 
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Въ данное иремя онъ жилъ на по¬ 
коѣ у своего старшаго сыча, круп¬ 
наго сапожнаго мастера, н лучшимъ 
его занятіемъ была рыбная ловля. 

На ней я п познакомился съ нимъ. 

Илья оказался очень интереснымъ 
разсказчикомъ, п темой его повѣство¬ 
ваній былп въ большинствѣ случаевъ 
его былыя похожденія по амурной 
частп. 

Старикъ въ такія минуты ожив¬ 
лялся п молодѣлъ какъ-то* 

Нужно сказать, что всѣ его по¬ 
хожденія обычно кончались какимъ 
нпбудь необычнымъ и неожидан¬ 
нымъ трюкомъ, невольно вызывав¬ 
шимъ смѣхъ. 

— Ну, Илья Иванычъ, скоро и 
кончать пора: смотрите, гроза идетъ! 
А вы еще ничего не разсказали мпѣ 
сегодня, сказалъ я ему въ описыва¬ 
емый день, услышавъ далекій и глу¬ 
хой раскатъ грома. 

— Эка не впдаль гроза! Уйдемъ 
въ шалашикъ на лугахъ, коли сильно 
мочить будетъ, а то и такъ переждемъ. 
Сейчасъ самый клевъ пойдетъ! от¬ 
вѣтилъ Илья и поправивъ насадку 
на одной изъ удочекъ, улыбнулся. 


Она: Мой мужъ казался ник героемъ? 
Онъ: Всегда ? 

Она: Нѣтъ, 2 мѣсяца только! Одинъ 
мѣсяцъ до кашей свадьбы и одинъ мѣсяцъ 
послѣ его смсрта 1 



Былъ жаркій, душный день. Въ 
воздухѣ парило и надъ горизонтомъ 
въ лиловой дымкѣ грозно надвига¬ 
лись грозовыя тучи. 

Мы съ Ильею полулежали на аро¬ 
матномъ луговомъ берегу большого 
озера и, нѣжась въ тѣни огромныхъ 
ивъ, лѣниво посматривали на поплав¬ 
ки закинутыхъ въ воду удочекъ. 

Я любплъ рыбачпть съ этимъ ста¬ 
рикомъ. 

Несмотря на своп солидные годы, 
Илья былъ еще молодецъ-молодцомъ. 

Участникъ японской п великой 
войны, онъ сохранилъ иъ себѣ воен¬ 
ную выправку п бодрость духа. 



МОЛОДОЖЕНЫ. 

М ужъ: Цыпочка ! Я схожу въ клубъ 
н, если скажемъ, къ 10 не пернусь, то 'ты, 
того .., гм, не жди... 

Же па: Конечно, нѣтъ, пѣтушокъ мой 
-алогой ! Я тотчасъ же пойду за тобой' 


























РАЗСѢЯННЫЙ художникъ. 
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Первая: За что твой то въ участокъ 
угодилъ ? 

Вторая: По пьянному дѣлу, вишь ты. 
Зачалъ , съ извозчикомъ ругаться и въ драку 
полѣзъ. 







Первая: с*то еще не доказательство. 
И трезвый можетъ такъ же сдѣлать. 

Вторая: Такъ то такъ, а тутъ, вишь 
ты, на улицѣ никакого извозчика нсбыло ! 


I 












































Жена: Сергѣя, подними же Колькч 
съ полу : ребенокъ простудится. 

Мужъ; ГмІ Какъ же маѣ быть, если, 
когда я его могу взять, я его не вижу, а 
когда вижу, то ве могу взять! 



!Она: Ахъ, опять 5» вся сольна— отъ головы 

до ногъ! 

Онъ: Го5»орп прямо, что просишь ср^эу но 
вые.'шляпну, костюиъ и туфельки» 

















































Она: Какая великая нешь солнце. Онъ: Подумаешь, великое дѣло свѣ- 
Смотрнтс, сколько свѣту и тепла оно даетъ! тнть да грѣть, когда іи дворѣ день Божіи, 
— а не ночь, и, во, какая жарища стоитъі 


— Седнп мнѣ въ память пришелъ 
одинъ случай въ селѣ у насъ. Такъ 
ц быть разскажу. 

Былъ у пасъ мужпченко одинъ — 
Архипомъ звали. Шелудивый такой, 
и никчемный а, подите, такъ охочъ 
былъ до женскаго полу, что п сказать 
нельзя. 

Извѣстное дѣло, что съ евонымъ 
мурломъ завсегда отъ бабъ и дѣвчатъ 
ему „отъ воротъ поворотъ- оылъ, но 
только онъ отъ этого въ амбицію не 
приходилъ п велъ свою линію, покеда 
не отдуютъ парни плп мужики. 
Впрочемъ, п тутъ не сдавался. 
Отойдетъ п опять за свое. Да. 

Была у насъ на селѣ мужняя жена 
Кубаревпха Фекла Авдотьевна. Мо¬ 
лодая, краспвая и огонь баба. Мужъ 
ейный по зимамъ больше въ городу 
пропадалъ: торговое дѣло велъ,а опа, 
значитъ, одна зимовала. Ничего ба* 
5енка была. Худого слова про нее 
нпкто не сказалъ бы. И вотъ, сдурѣлъ 
разъ этотъ самый Архипъ п втемя¬ 
шился въ нее. Она его разъ отшил* 



удачи. 

Л л л а : Л если бы въ этотъ день тебѣ 
сдѣлали предложеніе, неужели ты отка¬ 
зала бы ? I 

Мыла: Наоборотъ. Я сочла бы неудачей 
отказъ въ такой тяжелый лень. 
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РАЗСѢЯННЫЙ ВЛЮБЛЕННЫЙ. 
Онъ (про себя): Гм, что, бишь, такое 
я хотѣлъ только что сдѣлать ? 



Ниночка: Вы тоже любите луну ? 
Васенька: Да. 

— Когда ? 

— Въ лунный • очи. 


'сУФ / с>'0Ф' сГсХсГЭ 'Э'Ѳ'Ѳ'сУсУс) 

два. Видитъ Архипъ, что не въ тотъ 
огородъ заѣхалъ, осерчалъ и отошелъ 
прочь. Но, отходя, прпгрозплъ. 

— Погоди, говоритъ, прорва этакая, 
еще вспомнишь меня! Ладно. 

Пришелъ зимній Никола, у насъ 
въ селѣ престолъ былъ — праздникъ 
сельскій, выходитъ. 

Извѣстно, какъ отмолебствовалъ 
народъ, такъ и разошелся, кто куда. 
Ынъ въ кабакъ пошелъ, другой въ 
гости къ роднымъ, а молодяжнпкъ 
собрался гурьбой на грудѣ бревенъ 
на площади, насупротивъ избы Куба¬ 
рева 

Хорошая, пятистѣнная изба съ дос- 
чатымъ оплотомъ, клѣтями, хлѣвуш¬ 
ками и протчимъ обзаведеніемъ. 

А стояла она на отскокѣ отъ дру¬ 
гихъ жальевъ. 

Любилъ я позабавиться съ моло¬ 
дежью и тоже на бревна нришелъ. 

Булгачатъ, смѣются ребята, въ гар¬ 
монію жарятъ и купляненты женскому 
полу жарятъ, а тѣ пмъ отвѣчаютъ 
по свойскп да сѣмянки лущатъ. За- 
бѵ», одно слово! 

































И вотъ, не помню, долго лп, ко¬ 
ротко ли такъ прошло время, только 
кто то изъ парней примѣтилъ п гово¬ 
ритъ 

— А у теткп-то Авдотьевны налич¬ 
ники (ставнп) закрыты. Видать, къ 
мужу въ городъ убралась. 

— Какой въ городъ, сказалъ я. 
Должно, нѣжится еще п только печь 
еще растопляетъ. Ишь, изъ трубы 
дымъ то валитъ. 

Но меня не услыхали ребята и по¬ 
шли дальше вурпть. 

Вдругъ, вижу я, Архипъ идетъ, 
крадучись съ задовъ избы. Гляжу, 
подошелъ подъ окошко, послушалъ, 
иочесалъ башку п пошелъ прочь. 

Идетъ, а самъ себѣ смѣется въ 
бороденку. 

За уголъ ушелъ и болѣ я не ви¬ 
далъ его. 

Помню, Гаврюша Кацавейкинъ мнѣ 
стаканчикъ иоднссъ, ну, я, извѣстно, 
дернулъ п забылъ про Архипа вовсе. 

А народу все прибывало къ намъ, 
да прибывало. Пѣсни пошли, играть¬ 
ся зачали въ пятнашки, въ снѣжки 
бросаться. 


Смотрю на нихъ и радуюсь, а тутъ 
еще молодая вдовушка Комарпха 
подсѣла. Рай, одно слово, быдто вы¬ 
шелъ. Хучь до завтра, сдѣлай ми¬ 
лость, сиди съ ей п пробавляйся! 

Но тутъ-то, вотъ, и случилось это 
самое. 

Кто то скрпчилъ вдругъ: 

— Братцы, пожаръ! 

Глядимъ, изба Андотьевны въ дыму 
вся. Скрозь окна и щели дымъ такъ 
и валитъ, а огня иѣтути. 

Конешно, народъ къ избѣ. Двоихъ 
къ обозу пожарному угнали, за боч¬ 
ками, значитъ, а кузнецъ Кирюшка 
въ церкру иоскакалъ, чтобы къ на¬ 
бату звонить начали. 

Подбѣжали мы къ избѣ, смотримъ, 
двери ейныя съ улицы кольями под¬ 
перты. 

А дымъ то все гуще да гуще: по¬ 
дойти страшно. 

— Сгоритъ Авдотьевна! Будить 
надо! скрнчплъ кто-то. 

Поди расбуди. Сунься, коли 
жизнь тебѣ не мила, отвѣтили ста¬ 
рики. 


\ 

і 

і 











































25 


пляжъ 


26 






































































































































27 



Муся: Папа, что такое „предки* 4 ? второй — дѣдушка. 

Папа: Вотъ, доченька, къ примѣру Муся: Нс понимаю, почему же тогда 
сказать, одинъ изъ твоихъ предкомъ я, а люди кичатся ими? 




А бабы причитать стали, жалѣючи 
бабенку. 

Вдругъ, слышимъ, лзыиь, дзынь ! !! 
п посыпались стекла, а тамъ изъ 
окошекъ полѣзла Андотьевпа, а за 
нею, кто бы вы думали ? 

— Не знаю. Архипъ, что-лп ? ска¬ 
залъ я. 

— Какой Архппъ. Мосей Иванычъ, 
нашъ писарь волостной. Копченые 
оба. какъ свиньи на святкахъ. 

Народъ въ удивленіе вошелъ. 

— Вотъ тебѣ л на! У Авдотьев.им 
лпсарь за наличниками ! 

И вышло сраму для нея тутъ по¬ 
выше маковки. Осрампласьпо гробъ 
бабенка. 

— Да, неиріятно! вставилъ я и 
спросилъ: Ну, а изба сгорѣла, что-лп? 

— Изба? А чего ей горѣть, коли 
іюжару.то не было ? 

— Откуда же дымъ тогда? не по¬ 
нималъ я. 

— Вотъ тутъ то и оси загадка. 
Архппъ его удумалъ. Какъ услыхал? 
скрозь окно, что у спѣспвой бабы 
милъ сердеченъ другъ сидитъ, такъ 
и удумалъ рас читаться съ нею. Для 
этого обошелъ онъ, анафема, избу, п 
тпхчмъ молкомъ на крыш}' влѣзъ. 



Стар, ч е л о в.: Мое время, м.г., стоитъ 
очень дорого ! 5000 руб. — часъ, но минутъ 
5 я согласенъ удѣлать вамъ. 

М о л. чело в.: Мегсі ! Въ такомъ слу¬ 
чаѣ, если васъ это устраиваетъ, я предпо¬ 
челъ б« г получить наличными. 
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1- ая подруга: I Іренъ разсказываетт 
всюду гяусиыя небылицы цро пеня ] 

2- ая подр.; Я бы на тноенъ місті по- 

м#»м ’ • *'« /.* .** ** 

•• »• «••••« • / • * . . *.ѵ 

А тамъ на брюхѣ до трубы до¬ 
ползъ и сѣлъ въ нес/ въ трубу-то, 
покрѣпче. Закупорилъ, значитъ. Куда 
же дыму-то дѣваться ? Вотъ п поперъ 
онъ въ пзбу, а оттуда на улицу. 

Глядимъ, спдптъ Архппъ на трубѣ, 
іюдн, но поясъ иъ нее угпедчн, да 


требовала, чтобы она привела доказатель¬ 
ства своимъ выдумкамъ. 

1*ая нодрд Ну, положимъ, я не такая 
дура! 

*-Ѵ V.* V/ • ,ѵ ѵ.* ѵ/ # .ѵ •/> ѵ/ 

цыгарку куритъ. А рожа довольная 
тачая, что досадилъ таки бабѣ. Вотъ 
п сказъ весь вамъ ! 

Стало накрапывать изъ обложив¬ 
шихъ небо тучъ, сверкнула молнія, 
и мы поспѣшили въ шалашъ. 

Эль-Зорабъ. 
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